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Trieszt városa a kiállítás terveit szilárd és
tiszteletet parancsoló alapokra kívánta
építeni. A negyven évig tartó tudományos
és mûszaki „felsôbbrendûség” után ezen
az eseményen az egész világból, de ezút-
tal elsôsorban a fejlôdô világból érkezô
kutatók és tudósok ezrei mutatják be a tu-
dás mozgékonyságát a maga konkrét va-
lójában. Olyan nevek, mint a Nobel díjas
pakisztáni Abdus Salam, az olasz Nobel
díjas Carlo Rubbia, a Nemzetközi Elmé-
leti Fizikai Központjának jelenlegi igaz-
gatója, az indiai Sreeniasan Katepalli
nagy nemzetközi ismertségnek és hírnév-
nek örvendenek. Ôk tanúsítják e város ál-
tal kigondolt projekt egyedi és kivételes
voltát, egy olyan városét, mely maga is
tiszteletreméltóan rangos helyet vívott ki
magának a tudományok területén. Trieszt
városa az Expóval ezt az arc át kívánja
megmutatni a világnak, miközben szeret-
né elômozdítani rangos tudományos éle-
tének jövôjét, és megpróbálja lerakni a
város nemzetközi szempontból is értékes
tudományos fejlôdésének jövôreszóló
alapjait is.

Ez az év azonban egy másik fontos ok
miatt is különleges Trieszt számára. Kö-
zép-Európa, a Duna vidékének több or-
szága is belépett az Európai Unióba és ez
egy csapásra visszadhatja a város egyko-
ri rangját, Trieszt új, az eddiginél fonto-
sabb szerephez juthat. Olyan ez, mintha a
város egyszerre visszakapta volna az ôt
egykor természetes módon körülvevô hin-

terlandját, mely éppen a most csatlakozott országokból áll. Tény,
hogy Trieszt ebben a folyamatban újra a mediterrán kikötôk északi
gyöngyszemévé válhat. Fontos csomópontja lehet a kelet-nyugati és
az észak felé tartó szárazföldön zajló kereskedelmi forgalomnak.
Nem véletlen, hogy a Trieszti Kereskedelmi Kamara nem is olyan ré-
gen, néhány napot szánt arra, hogy megmutassa Budapestnek a vá-
ros új arcát, vagy talán inkább azt a jövôbeni arcát, amely idôvel a
sajátja lehet. Magyarország és Olaszország sokat közeledett egymás-
hoz, nagyon is sokat. Azt lehet mondani, hogy ennek a közeledésnek
ma, a Róma és Budapest között félúton elhelyezkedô Trieszt városa
lehet az ösztönzô „sarkantyúja”. A 2008. évi Expo, ebbôl a látószög-
bôl nézve, Magyarország számára is soha vissza nem térô lehetôsé-
get jelenthet arra, hogy bemutassa tudományos-mûszaki felkészültsé-
gét és eredményeit, kicserélhesse tapasztalatait a vele egy szinten,
vagy fölötte álló nemzetekkel. Lehetôség továbbá arra, hogy maga is
részt vegyen abban az erôfeszítésben, mellyel a „Tudás mozgékony-
sága” révén a rendezôk az államok közötti igazságosabb viszonyok
megteremtését tûzték célul maguk elé.

Giancarlo Riccio, nagykövet

ciare dal Veneto, e la Confindustria e le
Associazioni commerciali di categoria. In
realtà questo fervore nasce non soltanto
dal sentimento del Paese nei confronti
della città giuliana. Vi è anche una consa-
pevolezza che il progetto di Expo di Tri-
este sia serio e di livello, foriero di risulta-
ti a lungo termine, che il sito prescelto,
praticamente nel cuore della città, sul ma-
re, sia straordinario, e che i triestini saran-
no in grado di raccogliere la sfida rappre-
sentata dall’esposizione e vincerla. D’al-
tronde, con la scelta del tema “Mobilità
della Conoscenza” Trieste ha voluto porre
su basi solide, e prestigiose, il progetto.
Quarant’anni e più di preminenza scienti-
fica e tecnologica, migliaia di ricercatori e
studiosi di tutto il mondo con una mag-
gioranza di provenienza da paesi in via di
sviluppo, hanno messo in concreto alla
prova il concetto di mobilità della cono-
scenza. Nomi come il Nobel pakistano
Abdus Salam, come Carlo Rubbia, Nobel
italiano, e l’attuale direttore del Centro in-
ternazionale di Fisica teoretica, l’indiano
Sreenivasan Katepalli, sono conosciuti in
tutto il mondo e testimoniano del caratte-
re unico del progetto e di una città che ha
raggiunto oggi livelli di eccellenza in
campo scientifico. Trieste vuole ora mo-
strare con l’Expo questo suo volto e porre
allo stesso tempo le basi per un ulteriore
sviluppo a livello internazionale della
propria vocazione scientifica.

Ma quest’anno appare particolare per
Trieste anche per un altro importante motivo. L’ingresso nell’Unione
Europea di molti paesi dell’area danubiana e dell’Europa Centrale ha
ridato all’improvviso a Trieste una nuova collocazione. È quasi come
se fosse tornata ad avere un suo proprio hinterland, formato ora dai nuo-
vi aderenti all’Unione. Il fatto è che Trieste si ritrova ad essere un po’
la regina settentrionale dei porti mediterranei. Ed anche un punto di
snodo importante per i traffici est-ovest via terra e per quelli indirizza-
ti a nord. Non è un caso che la Camera di Commercio di Trieste abbia
voluto qualche giorno addietro presentare a Budapest il nuovo volto, o
meglio, quello in divenire, della città. L’Ungheria e l’Italia si sono av-
vicinate, anche molto, e Trieste è oggi il perno di questo avvicinamen-
to, equidistante tra Roma e Budapest. L’Esposizione del 2008, in que-
sta prospettiva, potrebbe costituire una grande occasione anche per
l’Ungheria, per mostrare la sua tecnologia, per scambiare le proprie
esperienze di nazione all’avanguardia nel settore dell’innovazione tec-
nologica con quelle di altre nazioni di eguale o superiore livello, di par-
tecipare a quello sforzo che la “Mobilità della Conoscenza” sottende e
che mira alla creazione di più giusti rapporti tra stati.

Giancarlo Riccio, Ambasciatore

On December 16 in Paris, the International Bureau of Expositions will announce the winning city in a competiton to host the
Bureau’s Expo 2008. The contenders are Trieste, Saragossa and Salonika.  Not surprisingly, the government of Italy strongly
supports the candidacy of Trieste and the theme which Trieste has proposed, Mobility of Knowledge. Thanks to the recent
accession to the EU of many Central European countries, Trieste has recovered its identity as an international crossroads for
traffic headed north and east from southern Europe. Italy and Hungary have grown closer in this respect, and it is natural that
the Chamber of Commerce of Trieste has scheduled an exhibition in Budapest to show the Hungarians the new face of Trieste.
It is clear that an Expo 2008 in Trieste would offer Hungary a special opportunity to engage the theme Mobility of Knowledge,
which seeks to build stronger international relationships.


